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Irta : dr. Lukács Béla.
Az állami intézmények mindeni- 

kének a nemzeti eszme szolgálatá­
ban kell álltmi. Minden uj törvény­
nél, minden kormányzati rendelke­
zésnél tehát első sorban az állapí­
tandó meg, hogy az egyetemes 
emberi haladás szempontjából is 
nézve közelebb viszi-e nemzetét 
végcéljához, -- a nemzeti ál­
lam My an teljes és tökéletes ki­
építéshez, amely a nemzetet min­
den sajátságával, phisicai és erköl­
csi erűivel és szeplőtlen erényivel 
az emberiségnek minden időkre 
megtartani képes.

A nemzeti állam léte sok min­
den intézményes biztosíték mellett 
a nemzetből egy képességet feltét­
lenül megkíván.

li képesség a nemzeti állam 
szempontjából egyrészről jog, más­
részről ezen képesség megszer­
zése, ha még nem bir vele 
nemzetünk létfenntartási ösz­
tönünkből folyó olyan természetes 
kötelesség, melyek megszerzését 
elodázni végzetes bűn lehet.

Irzen képesség a szabad rendel­
kezési jog és az ezen jog érvé­
nyesítésével elérhető kizárólagos 
eél. a politikai és gazdasági füg­
getlenség.

h végcéltól sajnos, nemzetünk 
méK 'Sen messze van. Ezen cél 
eléiése ma ma még csak hiú áb- 
1<ind, de nem azért, mert a ki­
nyújtott nemzeti karban villogó 
ka,(l nem elég éles, nem azért, 
nieit phisicai, szellemi és nemzeti 
sajátságunk és el nem vitatható 
tis' erényeink nem képesítenek 
i'1 önünket a teljes függetlenségre, 
hancm azért, mert a királyi akarat 

<1> misztikus érdekekből szembe he- 
ezkedík a nemzeti akarattal és 

L^su SOrban azért, mert nemzeti­
nek mondott, jényleg azonban csá- 
■7,11 kormányunk nem a nemzeti 
akarat> hanem a dynastikus csá- 

ari akarat szolgálatába áll.

A császári akarat az „összbiro- 
dalom létesülésének forrása volt 
mindig. Ez akarat hü tükre a 
chlopyi hadiparancs, amely az or­
szágot tartománynyá sülyesztette és 
azon császári nyilatkozat, amely 
nemzeti létünk legválságosabb ide­
jén e kicsiny, de erős országot „a 
végtelen nyomor és szenvedés“ 
özönével fenyegette meg.

Mit tett ez akarattal szemben 
nemzeti kormányunk? Tette-e azt, 
amit a jogos védelem parancsoló 
ereje követelt? Felvette-e a küz­
delmes harcot a nemzeti akarat 
öntudatos erejével a gyöngébb aka­
rattal szemben? E kérdésekre az 
igazságos válasz csak az lehet, 
h"gy „nem!" Ellenkezőleg!

Lerakta a fegyvert a fenséges 
trón zsámolya elé, letette a titkos 
tanácsosi esküt és ezen esküben 
szent fogadalmat tett, hogy rebelli­
sek többé nem leszünk.

Ezt ígérte kormányunk a csá­
szárnak, nekünk meg ígérte az el­
lenkezőt. Melyiket váltotta be, az 
a kérdés? Azon igéretét-e, amely- 
ivet a nemzetnek tett, hogy vissza­
vezet bennünket a Kanaán földjére, 
nemzeti államunk szent oltárához, 
avagy azon igéretét-e, amelyet lo- 
yalis hódolatból a császári trónnak 
tett, hogy „az ősszbirodalom" ál­
lamországának ezen évezredes szen­
vedés könnyeivel megáztatott ma­
gyar föld lesz legerősebb támasza 
és talpköve?

A kormány és a koalíció ezen 
utóbbi Ígéret sikamlós utján halad. 
Két esztendő minden alkotása nem­
zeti államunk romjain épült fel. 
Gazdaságilag rabbilincsekkel lán- 

1 colt bennünket hosszú időre Ausz­
triához, hogy tiz esztendő gazda­
sági harcában teljesen megtörve 
ne lehessünk elég erősek széttörni 
a rabszolga láncot. Felemelte aj 
quótát, ennek fedezésére a nép 
millióinak bőrére uj erőforrásokat 
nyitott, hogy tiz év múltán a vég­
telen nyomor és szenvedésben ki j 
merült nemzet, koldustariszngúval

oldalán, elfogadja a nyújtandó ke­
gyelemkenyeret.

A közös hadsereg oltárára a tiszti 
fizetés és a legénységi zsold fel­
emelésével újabb áldozatot hozott 
anélkül, hogy kicsikarta volna ez­
zel szemben nemzeti államunk épü­
letének egyik részét a hadseregben 
a magyar nyelv és magyar szel­
lem jogát.

Betetőzte ez alkotások épületét a 
szájkosárral, hogy ezután csak sza­
vazni, de szenvedéseit elpanaszolni 
ne tudhassa a magyar.

Reánk zúdította a horvát telhe- 
tetienséget, a nemzetiségi arcátlan­
ságot és némán tűri, hogy az ál­
lam területén élő népfaj fertőzhesse 
be államellenes tanok hirdetésével 
nemzeti létünket.

Politikai, gazdasági független­
ségünk és nemzeti államunk ko­
porsója a fentebb vázolt alkotá- 

I sokkal az utóbbi két év alatt telje- 
1 sen elkészült.

E koporsóban tetszhalottként fek­
szik nemzetünk. De eljön rövide­
sen az idő, amidőn lenyűgözött 
életszervek ismét tett erőre kap­
nak, eljön ismét azon idő, amidőn 
ez országban a nemzeti akarat 
lesz a parancsoló erő, amely meg 
fogja alkotni azon épületet, — a 
melyet eddig csak romboltunk — 
a szabad és független Magyaror­
szág szent épületét és reméljük, 
hogy ezen idő eljövetele napján 
fog végbemenni a nagyszerű te­
metés, mely mélységes sírba fogja 
temetni azon rendszert, amely nem 
a nemzeti állam felépítésén, hanem 
annak rombolásán oly fényes ered­
ménynyel dolgozott máig is.

9 szoboszloi katasztrófa.
fi vasúti szerencsétlenség részletei.

Debreczen, július 6.

Borzalmas vasúti szerencsét­
lenség történt tegnap éjszaka 
a hajduszoboszlói vasúti állo­
máson.

A Debreczenből 10 óra 35 
perckor induló 1 < 07. számú 
személyvonat Hajdúszoboszló 
állomáson az o’t veszteglő 
1758. számú tehervonatba üt­
között.

Az összeütközés következté­
ben a személyvonat mozdonya 
es a mozdony után következő 
három kocsija, valamint a teher­
vonat mozdonya és sok kocsija 
darabokra zúzódott.

Ennél borzalmasabb az, hogy 
két utas életebe és tizenhét 
utas súlyosabb és könnyebb 
sérülésébe került az össze­
ütközés.

A borzalmas katasztrófáról 
egyébként a következő tudó­
sításunk számol be:

A szerencsétlenség.

Előfizetési és mindennemű pénzhiilde- 
mények HOHöVITZ ZS1EM0ND

IZ. címre

Háromnegyed tizenkét óra tájban 
éjjel érkezett a hajduszoboszlói 
vasútállomásra Debrecenből az 1707. 
számú személyvonat. Amikor a sze­
mélyvonat Szoboszlóra ért, már 
akkor a pályaudvaron állott az 
1758. számú tehervonat, amely 
Püspökladány felől jött.

A váltónál Nagy Józseítérmester 
és Somogyi Lajos válóőr volt Nagy 
József váltóőr hibásanváltotta el 
váltót, más verzió szerint a vasúti 
főnök irodájában levő block (váltói 
állító állomás) nem működött jöi. 
Így történt aztán, hogy a személy­
vonat belerohant a tehervonatba.

Az összeütközés rettenetes volt. 
A személyvonat és tehervonat moz­
donya teljesen összetört. A személy- 
vonat podgy ászkocsija felszaladt a 
szerkocsira. A podgyászkocsi után 
csatolt három kocsi, egv első él 
másodosztályú, két harmadosztályz 
kocsi, a tehervonatból a mozdos



I I

nyon kívül négy kocsi tőrt össze. 
A többi lényegesen megrongáló­
dott. Az ablakok, ajtók bezuzód- 
tak, a kerekek meggörbültek.

A borzalmas katasztrófa hire még 
az est folyamán elterjedt Debre­
cenben. Már az este köztudomású 
volt, hogy a katasztrófának két ha­
lottja van. Dr. Bakos Ödön nagylaki 
ügyvéd és Szegedy Ferenc fékező. A 
sebesültek számát azonban csak 
ma hajnalban lehetett megállapítani.

Az éj folyamán Debreczenből 
Berényi Lajos felügyelő, Hepke 
főmérnök, Singlári baleset vizsgáló 
mentek ki. Ma reggel kiment Szo- 
boszlóra Tóby István vizsgáló- 
bitó is.

Lefejezett ügyvéd.
Dr. Bak''S Ödön közei Szobosz- 

I lóhoz kint állott a kocsi folyosóján

kilométer távolságban kidőltek ngy, 
hogy Budapesttel nem lehet telefo­
non beszélni.

Az első hivatalos 
távirat.

Ma kora reggel Kovács Gyula 
alispán a következő táviratot kapta:

Alispán
Dehreczen.

Tegnap este a 1. órás vonat 
a pályatesten álló tehervonatiul 
összeütközőt'. Dr. Bakos Ödön 
ügyvéd és Szegedy Ferenc fé­
kező azonnal meghaltak s be­
szállították az itteni hullaházba. 
Az eset után én és a helybeli 4 
orvos azonnal megjelentünk a 
helyszínen. Én a nyomozást, az 
orvosok a 16 megsebesült vasúti 
alkalmazott és részben utasok 
sebeinek beköfözését foganatosí­
tottuk nyomban, úgy, hogy mire 
Debreczenből a segély vonat 
megérkezett minden megtételt. 
Több utas könnyebb sérülést 
szenvedett. A tehervonat gépje 
részben, 3 kocsija teljesen ősz- 
szezuzódott. A személyvonatnak 
3 kocsija. A kir. ügyészséget ér­
tesítettem. A lő sebesült Debre- 
czenbe hajnali 2 órakor vissza- 
szállittatott.

I és szivarozott. Amint a vonat a pá­
lyaudvarra ért, éppen be akart 
menni fülkéjébe. Ebben a pillanat­
ban történt az összeütközés. Az 
első osztályú fülke ajtaja olyan erő­
vel vágódott a megingott ember 
nyakához, hogy azt nyomban lefe­
jezte. A fejét és a törzsét külön­
böző helyen találtak meg. A halál 
egy pillanat alatt beállott

Csodálatos véletlen, hogy azok­
nak a kegyesrendi tanároknak, a 
kik a másodosztályú fülkében ül­
jek, semmi bajuk nem történt.

Rémes sikoltozás futkozás követ­
kezett ezután. Az utasok riadtan 
ugráltak ki, s az összetört kocsik 
köré csoportosultak. Ahol lehetett 
és akit lehetett azt mentették. De 
már az első percekben meg lehe­
tett állapítani, hogy a katasztrófá­
nak igen sok áldozata van. Dr. 
Bakos Ödön ügyvéd és Szegedi 
Ferenc fékező meghaltak.

Az áldozatok.
Dr. Bakos Ödön nagylaki ügy­

véd és Szegedy Ferenc fékezön 
kívül, akik holtan feküsznek a szo- 
boszlói kórház hullaházában, hat 

1 súlyosan sérült áldozata van a ka- 
1 tasztrófának. Az áldozatok C z a- 
I b á n László mozdonyvezető és fe- 
i lesége, K o v á c s Antal szabó, 
Péntek Gábor szánó, XV e i n- 
réb Mayer szibgysomlyói keres­
kedő és L a volt a Emiiné.

A Czabáv. család.

Szegedi Ferenc tragédiája.
Szegedi Ferenc fékező a teher­

vonat első kocsijában a felső fé­
kező bódéban ült. Az összeütközés 
a szeneskocsi és a teherkocsi közé 
szorította. Valósággal összelapult. 
Este tizenegy órától délelőtt tizen­
egy óráig volt a hulla a roncsok 
között, akkor darabokban szedték 
ki testét, amelyet koporsóba tettet.'. 
Valószínűleg Debreczenbe fogják 
fogják szállítani, mert családja itt 
akarja eltemettetni

Dr. Bakos Ödön hullája a szo- 
boszlói kórházban van, családját 
az üzletvezetőség táviratilag értesí­
tette a tragédiáról.

Az első mentés.
Rendőrkapitány.

A másik távirat a kővetkező: 
Kir. Ügyészség

Debreczen.
I egnap este 1 1 órakor a vasúti 

állomáson az 1707. sz. személv- 
vonat nekiment az 177>X. számú 
tehervonatnak. Dr. Bakns Ödön 
ügyvéd és Szegedy Ferenc vonat- 
fekező meghaltak. Beszallittatiak 
az itteni hullaházba. Tizenhatan 
súlyosan megsebesültek. Ezek 
Debreczenbe vonaton visszaszal- 
littattak. A sebesültek az itteni 
4 orvos altat azonnal gyógykeze­
lés alá vetettek és igy szállíttattak 
vissza. Nagy József váltóőrt és 
Somogyi Lajost előzetes letartóz­
tatásba helyeztem. Az üzletveze­
tőség részéről kiküldöttek voltak 
jelen még az éjjel. A személy- 
vonat kisiklott része es a teher­
vonat jelenben a pályaudvaron 
áll eredet; állapotban.

Rendőrkapitány.

Az állomáson.
A Debrecenből induló 10 óra 

30 perces személyvonat a rendes 
szokás szerint tömve volt utasok­
kal. Közvetlen a személyvonat után 
volt csatolva egy első és második 
osztályú kocsi. Az első osztályban 
dr- Bakos Ödön nagylaki ügyvéd 
ült, a másod sztályu szakaszban 
ncdig húr -m debreceni piarista is­
ii ár. A harmadik os; talvu -ubnn

as: ti alkalmazottak családjai ült

Az első mentés munkáját dr. Si­
mon József, dr. Molnár orvosok 
végezték. Kivonult a sznboszlói 
rendőrség is, s a rendfenntariásra 
G. Tóth János rendőrkapitány 
ügyelt fel.

Sorba szedték ki a súlyos sebe­
sülteket. Hat egyén sérült meg 
súlyosan Czabán László, Péntek 
Gábor, Kovács Antal szabók, Wein- 
réb Mayer szilágysomlyói keres­
kedő és Lavotta Ferencné vasúti 
kalauz felesége.

Éjjel 12 órakor különvonaton 
mentek ki a mentők. Ez a külön­
vonat egy segéiymozdonyt is vitt 
magával, amely az épen maradt 
kocsikat aztán Budapestre vitte.

A debreceni mentők a súlyosan 
sérült utasokat beszállították a deb­
receni közkórházba. Különvonat 
hozta ezeket Debrecenbe, a mely 
reggel négy órakor érkezett meg. 
A vonaton volt Kovács Antal csa­
ládja, ennek könnyebben sérült kis 
leánya és M e i s s e 1 debreceni ke­
reskedelmi utazó, a ki bordatörést 
szenvedett s akit a mentők laká­
sára szállítottak.

A különvonat megérkezését nagy 
közönség várta.

Hivatalosan meg lett állapítva, hogy 
a halottak szama kettő, a súlyosan 
sebesülteké pedig 17.

I A sebesültek között van Lavotta 
'Emil mozdonvezető kis leánya, a 
I kinek térdét törte össze a vonat, 
Egri József, a tehervon t moz­
donyvezetője, aki lábát törte cl.

Az összeütközés olyan hatalmas 
volt, iiogy a telefon póznak három

C z a b á n László debreceni moz­
dony vezető tegnap szabadságot ka­
pott, s beteg feleségét fürdőre 
akarta vinni. Boldogan indultak út­
nak tegnap este és Szoboszlón 
utolérte őket a végzet. Mindketten 
a mozdony után csatolt harmadik 
kocsiban, amely 111-ad osztályú 
volt, ültek, s az összeütközés kö­
vetkezteben borzalmas sérüléseket 
szenvedtek.

Czabán László a közkórház se­
bészeti osztályán fekszik, a férfiak 
termében. Arca össze van törve, 
tapaszokkal beragasztva. Beszélni 
egyáltalában nem tud. Mikor tudó­
sítónk kint járt a kórházban, éppen 
ott volt Szoboszlay Sándor h. 
vizsgálóbíró, de Czabánt kihall­
gatni nem tudta. Amint a kórházba 
vitték, azonnal amputálták a bal lá­
bát. Orvosi vélemény szerint annyi 
vért veszte::, hogy életben mara­
dásához nincs remény. Egyébként 
koponyarepedést is szenvedett.

Hősi martiromsággal tűri tragé­
diáját a női osztályon fekvő fele­
sége A boldogtalan asszony olyan 
sérüléseket szenvedett, hogy jobb 
lábát le kellett vágni. A hasán sú­
lyos sérülés van. Mikor az újság­
írók megjelentek a teremben, arról 
panaszkodott, hogy szörnyű fájdal­
mai vannak.

— Enyhülni fog, vigasztalta Si- 
nay Gyula ellenőr.

— Hát az uram hogy van, kér- 1 
dezte aggódva.

-- Jobban, volt
felelet. Pedig szegény Czabán 
László a halállal vivődött már akkor.

a megnyugtató

Páris helyett a kórházba.

Igen a másvilágon, — mon­
dotta lemondással a szerencsétlen 
ember.

Orvosi vélemény szerint aligha 
marad életben.

Közvetlen a mellette levő ágyban 
fekszik Péntek Gábor szabó, 
Péntek Lajos nyomdász öccse. 
Péntek sértetlenül került ki az össze­
ütközésből, s nem is lett volna 
semmi baja. De amikor már biztos 
helyen volt, visszament és családja 
mentéséhez fogott. Ekkor csapódott 
a lábához és a nyakához egy vas­
darab. A laba eltört, a nyaka meg­
sérült. Állapota azonban komoly 
aggodalomra nem ad okot.

Érdekes, hogy sem Kovács, sem 
Péntek családjának nem történt 
semmi baja. Úgy az asszonyok, 
mint a gyermekek teljesen sértetle­
nül kerültek ki a szerencsétlenségből. 
Elképzelhető, hogy milyen jelenet 
volt az, amikor az asszonyok és »gyer­
mekek sikoltozva borultak reá a 
sebesültekre.

A másik két sebesült.
Czabán László ágya mellett fek­

szik Weinréű Mayer szilágy­
somlyói kereskedő. Jászberénybe 
akart utazni üzleti ügyben és utol­
érte a balsors. VVeinréb a kezén 
én fején, azonkívül a hasán szen­
vedett rendkívül súlyos sérüléseket. 
Beszélni nem tud, a vizsgálóbíró 
nem is hallgatta ki. Hozzátartozóit 
táviratilag értesített, k szerencsétlen­
ségről.

A hatodik áldozat Lavotta 
Emiiné, egy debreczeni mozdony- 
vezető felesége. Ugyanabban a ko­
csiban ült ő is. Hátán, lábán szen­
vedett sérüléseket, de állapota ko­
molyabb aggodalomra néni ad 
okot. Mikor tudósítónk kint járt a 
kórházban, éppen enni kért, mert 
tegnap este óta semmit sem evett.

Beszélgetés egy sebesülttel.

Megható két családos debreczeni 
ember K o v a c s Antal és Péntek 
Gábor tragédiája Mindketten szabók 
s egy előkelő párisi üzletben vannak 
alkalmazva. A műit hetekben haza­
jöttek családostól szüleik látogatá­
sára. Kovács apósa gazdálkodó, 
Tóth Józsefnek hívják s a .Mester­
utca 11. szám alatt lakik Péntek 
apja csizmadia es ugyancsak a 
Mester-utcában van lakása. Ők is 
abban a kocsiban ültek, a hol 
Czabanék, feleségestül, gyermekestől. 
Az összeütközés különösen Kovácsra 
nézve borzalmas. Felkarcsonfförésf, 
bordatörést és mellharfyarepedést í
ncnvinJntl I

A kórházba szállított hat beteg 
közül egyedül Péntek Gábor tudott 
értelmesen beszelni. Péntek el­
mondta tudósítónknak a katasztrófa 
efolyását.

— Hirtelen, mintha földrengés 
lett volna, ugv megrázkódott a ko­
csi s a másik pillanatban már rom 
volt minden. Csattogás, dübörgés, 
irtózatos jajga'ás, a sebesültek se­
gélykiáltása töltötte be a levegőt. 
A halál szele suhant át a vonat 
felett s két áldozat dr. Bakos Ödön 
és Szegedy Ferenc ki is szenvedett. 
Ó, amint eszméletre tért, azonnal 
családja mentéséhez fogott, ami 
sikerült is.

A
A mentők működése.

debreceni mentők P u b 1 i g
Ernő parancsnok és Derekassy 
István vezetésével nagyszerű mun­
kát végeztek. A súlyosan sérülteket 
épp oly figyelmes elbánásban ré­
szesítették, mint a könnyű sebesül­
teket. Hogy sok utas tovább utaz­
hatott, az a mentők érdeme.

szenvedett.
Di. Bruckner Ernő máv, 

egészségügyi tanácsos, aki szintén 
kint járt a kórházban, több kérdést 
intézett hozzá. Nagyon 
suttogva beszél s rótt 
mai miatt percenként

Keru
lassan, szinte 
notes fújd al-

Vannik terdi az
orvc

Orvosi vélemény.
Dr. Berencsy Zoltán és dr. Bruck­

ner Ernő véleménye szerint Ko­
vács Antal, Czabán László feltét­
lenül belehalnak sérüléseikbe. Cza- 
hán Lászlóné állapota is nagyon 
válságos.
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mjg aztán megállapítást nyert, 
hogy a katasztrófáért senkit sem 
terhel felelősség. A borzalmas sze­
rencsétlenség oka váltórepedés volt. 
A Budapest felől jövő tehervonat a 
„egyedik vágányon állott, Így a 
személyvonatnak a harmadik vágá­
nyon kellett volna átrobogni. A 
ie|Ző lámpa is helyes volt, úgy, 
l,ogy a személyvonat vezetője nyu- 
godian mehetett előre. Amint a 
mozdony a váltón átrobogott, a 
váltó karja eltört, igy rohant aztán 
bele a személyvonat a tehervonatba. 
A szerencsétlenséget még csak 
nem is sejtették a szoboszlói állo­
más tisztviselői és alkalmazottai.

Aki nyugodtan aludt 
a vasúti kocsiban.

A szörnyű szerencsétlenségnek 
egy igen humoros momentuma is 
van. És ez pedig, hogy reggel 4 
órakor, mielőtt a segélyvonat elin-1 
dúlt ismét, megvizsgálták az össze-; 
tört személyvonat kocsiját belülről.! 
A legutolsó kocsiban egy nyugod­
tan és mélyen alvó katholikus1 
papra talállak.

— Főtisztelendő ur tessék föl-; 
kelni! ébreszthették a mélyen alvói 
plébánost.

A főtisztelendő ur felvetette sze­
mét és csak ennyit kérdett:

- Mi az? Már Budapesten va­
gyunk?

Azután felvilágosították a hely­
zet mivoltáról és miután ő tiszte- 
lendősége a szerencsétlenség szín­
helyén körültekintett, beült a se­
gélyvonalba ugyancsak az utolsó: 
fülkébe és csak annyit mondott:

- Mi atyánk!

A forgalomzavar helyreállítása.
Hajnali négy órára jórészben 

helyre volt állítva az állomáson a 
megbomlott forgalomzavar, úgy, 
hogy a közlekedést, ha sok késés­
sel is, de lebonyolították.

Ma délre a forgalom rendes me­
nete a pályaudvar fővágányain tel­
jesen helyreállott.

Néhány napi ott időzése után 
egy délben sült rákot ebédelt. A 
rákot, bár nem a legjobban Ízlett 
neki, elfogyasztotta. Estére aztán 
már heves gyomorfájásról és hány­
ingerről panaszkodott. Orvosa meg­
vizsgálta és megállapította, hogy 
veszedelmes bajt kapott gyomrá­
ban, amit az elfogyasztott rák idé­
zett elő, amennyiben romlott volt.

Gara Alajos betegsége egyre na­
gyobb mérvet öltött és gyorsan1 
Budapestre szállíttatta magát, ahol 
a Vöröskereszt kórházban helyez- 
téke el.

Állapota nagyon aggasztó. Sze­
rencsétlensége egész Debrecenben 
részvétet keltett.

Letartóztatás.
Tóhy István dr. vizsgálóbíró a 

helyszíni szemlét délre befejezte és 
a gyorssal visszautazott Debre­
cenbe.

A szerencsétlenség okozóit So­
mogyi váltóőrt és Nagy József tér­
mestert még a reggeli órákban elő­
zetes letartóztatásba helyezte Bod­
nár János szoboszlói járásörmes- 
ler. Mindkettőjüket ma este bekí­
sérik a debreceni kir. ügyész­
séghez.

Egy debreceni földbirtokos 
tragédiája üeiencében.

A veknicei rákok.
Debreczen, július 7.

Ll:; a délvidéken, szép Olasz- 
,-5ban, a kékvizü Adriai tenger 
V! j‘ln’ meseszép Velencében, egy 
, - Heui-iii h ;tárbeli földbirtokost 

L'.w/il szcrencsétlenség ért.
A n.’ldbiriokost Debrecenben na- 

.7 ,n ' 1M;| ■ ik. G a r a Alajos fi 
ll, 0 :‘iti földbérlő, aki pár héttel 

- v un mént le Velencébe pihenőre.

Kitűzték
a püspökeálasztást.

Augusztus 15. a határidő.

fiz egyházheriiiEt Közgyűlése.
Debreczen, jul. 7.

A tiszántúli református egy­
házkerület ma délelőtt tartott 
rendkívüli közgyűlésén rendelte 
el a megüresedett püspöki szék 
betöltését, s a szavazás határ­
idejét augusztus 15-ére állapí­
totta meg.

A közgyűlés népes volt, a 
püspökjelöltek párthívei talán 
teljes számmal felvonultak.

A nagyfontosságu gyűlés le­
folyásáról a következő tudósítás 
számol be:

, A jelenvoltak között feljegveztük 
a következőket: gróf Tisza István,

I Domahidy Elemér, Mezőssy Béla 
államtitkár,Weszprémy Zoltán, Baksa 
Lajos, Simonffy Imre, Farkas Antal, 
Harsány i Gusztáv, Bary József, 
Eásó I A ula, Géresi Kálmán, Kovács 
( g úla, Kovács József stb.

Az elnöki asztalnál gróf Dégen- 
feld József főgondnok, Dávidházy 
János esperes, Baksa Lajos kon- 
venti előadó, Dicsőfi József egy- 
házkeriileti főjegyző és Sass Béla 
egyházkerületi aljegyző ültek.

Az ülést Dávidházy János 
I imája nyitotta meg. A szép imád­
ságban kegyelettel emlékezett meg 
az elhunyt püspökről.

Gróf D e g e n f e 1 d József fő- 
. gondnok meleg szavakkal emléke- 
j zeit meg elnöki megnyitójában az 
, elhunyt püspök érdemeiről, azután 
1 a következő indítványokat tette.

Az egyházkerület szavazzon meg 
Kiss Áronnénak az elhunyt püs­
pök özvegyének évi 1000 korona 
kegydijat. Adja meg részére a szo­
kásos halotti negyedet, tudni illik 
évi fizetésének negyedrészét. Az 
egyházkerület az indítványt elfo­
gadta.

Dicsőfi József ezután felol­
vasta a királyi kabinet iroda rész­
vét táviratát és a többi részvét ira­
tokat. Az egyházkerület hálásan 
vette tudomásul a király részvéttá­
viratát és elhatározta, hogy azt fel­
irat utján köszöni meg.

Az egyházkerületi közgyűlés gróf 
Degenfeld József indítványára ez­
után reálért a szavazás határidejé­
nek megállapítására s a szavazat- 
szedő küldöttsége: választotta meg.

Egyhangúlag abban állapodott 
meg a közgyűlés, hogy a püspöki 
állásra augusztus 15-ig adják be az 
egyes egyházak szavazataikat.

A szavazatszedő bizottság meg­
választása körül fejlődött ki egy 
kis parázs vita. Gróf Degenfeld 
József ugyanis azt indítványozta, 
hogy a szavazatszedő küldöttség az 
ő elnöklete alatt a következő ta­
gokból álljon. K. Tóth Kálmán, Gé­
resi Kálmán, Rásó Gyula, Erdős 
József, Dóczy Imre és Sass Béla.

Ezzel szemben L u b y Géza azt 
indítványozta, hogy a szavazatszedő 
küldöttség tagjai a következők le­
gyenek:

Ejnökök: gróf Dégenfeld József, 
Sütő Kálmán. Jegyző: Sass Béla. 
Tagok: Görömbey Péter, Biky Ká­
roly, Kiss Albert, Balogh Ferenc, 
Szele György, Kiss Ferenc, gróf 
Tisza István, Domahidy Elemér, 
K. Tóth Kálmán, Rázsó Gyula, Si­
monffy Imre, Luby Géza.

A kérdés szavazás alá került. 
Kétszer is szavaztak, mig végre 34 
szavazattal 35 ellenében elfogad­
ták Luby Géza indítványát.

A közgyűlés végül bizottságot 
küldött ki a püspöki beiktatás rész­
leteinek megállapítására. Az ülés 
ezzel véget crt.

HÍREK.
Az Esti Hírlap szerkesztősége 

Piac-utca 55. szám I. emelet. Tele­
fon szám 632.

I házba. Ott azonnal ápolás alá 
vették, azonban felépüléséhez 
kevés a remény.

— Nyilvános köszönet. Vasárnap 
este a Lókodi-féle vendéglőben ei- 

, veszett egy értékesebb csomag, 
i Tóth Sándor detektív ügsességé- 
í nek köszönhetem, hogy megkerült. 
Fogadja érte ez utón is hálás kö- 
szönetemet. Csőri Sándor.

Végzetes összeütközés. Borzalmas 
szerencsétlenség történt ma dél­
ben a Debreczen és hajdúböször­
mény közötti országúton. Sárkány 
Péterné józsai lakos szekere az 
országúton összeütközött Jónás 
István szekerével. Az összeütközés 
oly erős volt, hogy Sárkány Fé­
lémé a kocsiból kiesett és félhol- 
tan terült el az országút porában. 
Azonkívül a lovak fejét összerug­
dosták, úgy, hogy agyrázkódást 
szenvedett. A súlyosan sérült asz- 
szonyt beszállították a debreczeni 
közkórházba. Az asszony állapota 
nagyon válságos.

x Festőminták kölcsön is kapha­
tók Horovitz Zsigmond papirüzle- 
tében Debrecen, Piac-u. 12. (Sten- 
czínger-ház.)

X Hol sörözzünk? Csakis a Már­
kus Dréher sörcsarnokában. Váro­
sunk legszebb nyári kerthelyisége. 
Árnyas fák, mindenkor jeges ita­
lok, választékos étlap a nap min­
den szakában. Remek borok, fi­
gyelmes kiszolgálás, zeneestélyek.

— Nyelviskola részvénytársasági 
alapon. Debrecen székhellyel a na­
pokban Rose tanár vezetésével egy 
nyelviskola alakult részvénytársa­
sági alapon. A részvénytársaság 
célja az ország különböző részé­
ben nyelviskolák felállítása, keres­
kedelmi és irodalmi fordítások esz­
közlése. Nemzetközi és kereske­
delmi levelezők kiképzése. A rész­
vénytársaság programmja lapunk 
mai számában olvasható. Ajánljuk 
a közönség figyelmébe.

— fi borbély tragédiája. Évek
hosszú során kenyerkereseti 
szerszámja volt Boczán Ferenci 
borbély mesternek a borotva. 
Utoljára tragédiát rendezett aj 
a fényes eszközzel. Elvágta; 
vele a nyakát. Ma déli fél 12 
órakor Hatvan-utca 1 szám 
alatti műhelyében öngyilkos- 
sági kísérletet követett el. Mi­
alatt két segédje a műhely mö­
götti kis fülkében tartózkodtak, 
a gyilkoló szerszámmal élete 
ellen tört. A szerencsétlen bor­
bélymester már évek óta gyó­
gyíthatatlan betegségben szen­
vedett. Efelett! elkeseredésében 
kereste a halált. Tettét egy, aj 
boltba véletlenül betekintő asz- 
szony: Krámer Józsefné vette] 
észre, aki tellármázta a szóm- j 
szedokat. Csakhamar rendőr: j 
hívtak cs telefonáltak a men- j 
tőkért, akik a szerencsétlen j 
embert beszállították a kór- ;

REGÉNY.
Az olvasztólmiice titka.

Amerikai bűnügyi regény.
(10)

O nem törődik a jószággal és 
nem érdekli a termés. Legszíveseb­
ben a korcsmában ül és kártyázik. 
És sokkal idősebb, mintsem hogy 
természete megváltozna, te pedig 
sokkalta gyengébb vagy, mintsem 
hogy kordában tudnád tartani. Ha 
én már nem leszek itt, nem lesz 
ennek jó vége. Pedig az én időm 
már letelt.

Hosszas, kinos csönd követke­
zett, melyet csak az öreg asszony 
elfojtott zokogása tőrt meg.

— Anna, szólalt meg ismét eről­
ködve a haldokló, neked kell majd 
gondoskodni róla a jövőben. Azt 
tanácsolnám, hogy négy közül a 
szomszéd falvakban, hátha találnál 
Frednek való feleséget.

De nem szabad olyan jószivü- 
nek lenni, mint te vagy, hanem 
szigorúnak kell lennie, aki ural­
kodni tudjon Freden.

így még lehet belőle valami.
Talán megfelelne Slade Ede leg­

idősebb leánya?
Derék, erélyes és szorgalmas le­

ány. Hátha ő rendbe hozná?
(Folyt, köv.)
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Szünidei tánctanfolyam. Dr. Weinberger Sándor flpfiß HIRDETÉSEK.
Van szerencsém n. é. közönség UgyV^d irodáját 

b. tudomására hozni, hogy jnlius hó TT „ FF | ' T Ajáf)l3t.
8-án szerdán a „Korona cimü tánc- £ Idu™Lli u3i % dlOi |^ifld6 lakás. 4 szoba, előszoba stb.
teremben a szünidei

Vámoser és Burg
fényképészeti és festészeti fénykép- 

nagyító

diák colónét megnyitom. 8Z Általános Takarékpénztár
épületebe

Piac-u. 33. szám
földszint

helyezte át,

Tartórák: hétfő, szerda és pénteki nap.
Gyermekeknek 6 évtől 12 évig d. ti 5 rátói fél 7*ig, 
Nagy diákoknak .... délután 7 órától 0 óráig.
Tandíj az idényre (7 hét) 12 korona. 

Külön boston órák.
Behatásokat elfogadok a mai naptól dél­
előtt 8 órától 9 óráig és este 7 órától. 

Maradok tisztelettel
Se ha ti' János, tancmester

Telefon: lakás 459. sz. iroda 4ó2.

augusztus 1 -tői Darabos-utca 9. szám.
Clcgáns, tiszta gurcon lakás, mely áll ! KYI 11 I i—I Y* CéX VV>
“ két szép szoba, előszobából. Batthyányi- *--*- -* ^ ^ 1. v_y
utca 3. sz. minden órában kiadó. Értekez­
hetni: Balogh Ferenc/ ref. tanárnál Egy- F Ort/Ká 7t” 1
ház-tér 4. szám. ^Sr"®2 J- SZ3I1)

nuforozott szoba a Piac-utca 19. szám 
® alatt azonnal kiadó. Értekezhetni a 
II. emeleten.

Nagytemplom mellett.

Kerestetik

anUIÓ fiú fizetéssel, nyomdába Piac
utca 12. (elvetetik.

-------------------------------------------— [:i———------------------------------------------------------ -————... 1

Villamos-világítási eg erőátviteli
berendezeseK.

lakások, üzletek es cgu rh hvlyisvgek 
resztre legelőnyösebben es a leg-

Ro^en
1

terg Albert! özvegye e£ fiai
nagy ebb szakértelemmel XI agy. kin. á 1 la n i vasi 11 a k s/á 1 i i tó

a Bonz-féle villamossági R.T. hivata la ős vá 111 k«">x v<11 i tár-i irodája

elvállal:
debreczen! építésvezetősége KÖlfijZÍEíÓllEÍ buíorszáilitó kocsiuol helyben és uidékre; bútorok

(Piacz-U. 72.) altat készíttetnek. becsomagolását, beraktározását És elszállítását jutányos ál ako.
Szakszer.: felv iáa"s:tdssal, ter­

ve- ’tekkel és ki itség\ lessel bárkinek
dijlalanul szóvá!.

DEBRECZEN, PlflCZ-UTCZfl 60. szám. (saját ház).
Világítóteste k, csillárok és szerelvények

dús vá asztéka. j
TELEFON 63.

t 1
Telefon sz. 568. Telefon sz. 568. J

<- ,

Lj gyógyszertára és gyógyszerészeti mii-

Debreczzn, Főpiac 31. szám.
a városházzal szemben.

fi bel ás

gyoyyszBr-hülQniegcsségek,
2 naponta

hasonszenvi gyógyszerek, 
kötszerek, szépítő szerek. 
G yógy szer-újdonság ok 
legnagyobb raktára 
Debreczen és vidékére.

Aláírási felhívás.
„Nyelv és irodalmi iskola részvénytársaság“
czéggel és debreczeni székhelyivel részvénytársasági alapon egy kulturális intézet alapítását határoztuk el mely­
nek czeija lesz : }

ai *iazaí és nyugateurópai nyelveknek a részvénytársaság által az ország különböző részeiben felállítandó iskolák 
utján szobán es írásban való oktatása és terjesztése.

b) Kereskedelmi és irodalmi fordítások eszközlése.
c) Nemzetközi kereskedelmi levelezők kiképeztetése.
d) A világirodalom történet, esetleg egyéb aestéthikai tudományok oktatása.
A létesítendő részvénytársaság a nyugateurópai nyelvekben és irodalomban kiválóan képzett külföldi és hazai tan­

erőkkel a modern követelményeknek megfelelő nyelv és irodalmi iskolákat alapít egyelőre Debreczenben, Nyíregyházin, 
Zz At mar on es Nagyváradon es részleges tanfolyamokat tart fenn a vidék kisebb városaiban is. Ezen terv mellett a kultu­
rális czelon kívül kellő jövedelem biztosittatik a részvényeseknek is.

A részvénytársaság határozatlan időre alakul, az alaptőke 25,000 korona, mely 1000 darab 25 koronás névre szóló 
részvényre oszlik. Aláíráskor a részvénytőke névértékének 30 százaléka fizetendő, a további befizetéseket az alakuló köz­
gyűlés fogja megállapítani. A befizetések az „Általános Takarékpénztár Rnssvénytársaságnál“ Debreczenben teljesitendők 
AZ első igazgatóságot az alapítók 3 évre fogják kinevezni, a részvények uláirásának' zárthatárideje 1908 augusztus hó
tprvP7PfrfZ a aP,'0 tentartják maguknak a jogot, hogy a részvényeket tuljegyz esetén redukálhassák. Ezen társaság 
tervezetet magaban foglaló alairasi felhívást aláírásunkkal elláttuk.

Debreczen, 1908. junius hó 20-án.
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